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前言

儒尔·凡尔纳是19世纪法国著名的科幻小说和冒险小说作家，被誉为“科幻小说之父”。
他初登文坛时，是个才华横溢的剧作家，随后凭借着其系列科幻小说享誉全球。
1828年，儒尔·凡尔纳出生于法国西部卢瓦尔河两条支流环抱中的菲多岛。
他自幼对大海迷恋不已，在他看来，菲多岛就像一艘巨大的石头筏子，是现实中的“漂浮城”。
在那里，他向自己发出了一个挑战：“想象在各个国家进行独特的旅行，用小说的形式来描绘整个地
球、整个世界。
”当他带着这样的梦想去巴黎攻读法律时，立即便感受到了“与文学直接接触的乐趣和预感到文学发
展趋势的乐趣”。
他沉醉于文学沙龙里作家们“新颖而独特的见解”，如饥似渴地阅读书籍，并开始涉足文学。
对于他来说，生活就是写作，他选择通过写作融入自己的时代中。
因此当他的朋友小仲马为他谋得歌剧院(即大仲马原先的历史剧院)经理秘书一职时，虽然没有报酬，
他还是欣然接受了。
1850年6月12日，他用韵文写成的独幕式喜剧《折断的麦秆》在歌剧院上演，取得了巨大的成功。
这一年，儒尔·凡尔纳年仅二十二岁。
从1860年起，凡尔纳开始创作第一部小说。
大仲马鼓励他，并安排他与一位流放归来的出版商赫策尔会面。
他们的相识有如天意神授，从此，凡尔纳进入了创作的高峰期。
凡尔纳曾不无幽默地写道：“我要出嫁了，因为我在人生的道路上遇到了最好的伴侣——赫策尔先生
。
”1863年起，他开始发表科学幻想冒险小说。
第一部小说《气球上的五星期》便获得了巨大成功，促使他继续以浪漫而奇险的游记为题材创作出更
多的作品，以更加娴熟的笔法描绘出既神奇又严谨的科学幻想奇迹。
对于凡尔纳来说，比他年长十九岁的赫策尔不仅是朋友、合作伙伴，更是对他有知遇之恩的“父亲”
。
1868年，在一封致赫策尔的信末，凡尔纳这样署名道：“您亲手创造出来的凡尔纳。
”《气球上的五星期》把“许多关于非洲地理学的基础知识”结合在一起，讲述了乘热气球横穿非洲
大陆的故事，展现了科学与技术上的双重挑战。
此后，在将近四十年的时间里，凡尔纳共创作了上百本、共七八百万字的科幻小说，并把它们收录在
题为《在已知和未知世界中奇妙的漫游》的系列小说中。
他的代表作包括三部曲《格兰特船长的儿女》、《海底两万里》和《神秘岛》，其他主要作品还有《
气球上的五星期》、《地心游记》、《从地球到月球》、《八十天环游地球》、《机器岛》、《漂浮
的城市》、《极地司芬克斯》等。
这些作品涉及的范围从地球到宇宙空间，涵盖了地理、地质、物理和天文方面的知识，包罗万象，无
所不及。
作者以当时的科学发现作为依据，巧妙地进行大胆的幻想，融合惊险的情节、生动的人物描写，并兼
顾知识性、趣味性和创造性，在尊重科学的基础上大胆预测未来。
凡尔纳提出的许多预言和假设在今天都得到了证实，令人惊叹科学幻想的准确。
无论是最著名的《海底两万里》，还是全球畅销的《八十天环游地球》，他的每部新作都令读者震撼
不已。
凡尔纳的魅力就在于让世人现在就体验到未来。
凡尔纳是专门创作科幻小说的第一人，他的作品不仅在法国畅销，而且被译为数十种文字，并且使这
一文学样式在世界上流行起来。
《极地司芬克斯》创作于1897年，是一部与众不同的作品。
首先，它是作为美国作家埃德加·爱伦·坡的作品《阿瑟·皮姆历险记》的续集出现的。
凡尔纳甚至将后者加以概括作为独立的一章放进了《极地司芬克斯》。
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《极地司芬克斯》的主人公美国人杰奥林于1838年，也就是《阿瑟·皮姆历险记》出版的同一年，在
凯尔盖朗群岛搭乘了一艘奇怪的双桅纵帆船哈勒布雷纳号，前往特里斯坦-达库尼亚群岛并准备从那里
转道返回美国。
途中，一块载有珍妮号船员尸体的浮冰的出现改变了一切，杰奥林最终随哈勒布雷纳号横穿南极。
珍妮号其实就是阿瑟·皮姆十年前最后搭乘的双桅纵帆船，船长不是别人，正是哈勒布雷纳号船长的
哥哥。
历尽千辛万苦，哈勒布雷纳号终于穿越了极圈，不料却在一座冰山翻转时被甩出海面，搁浅于距海面
一百多英尺的位置。
这座冰山载着他们在薄雾中漂流，竟然超越了南极点。
这次海难的幸存者们乘一艘小船逃离南极时，途经司芬克斯岛，在那里找到了已经去世多年的阿瑟·
皮姆的尸体。
《极地司芬克斯》与《阿瑟·皮姆历险记》这两部作品之间有着千丝万缕的关系。
这种关系自然不仅仅局限于后者人物在前者中的再次出现，其更深层的关系还体现在作品主题一致上
：寻觅。
在《阿瑟·皮姆历险记》中，阿瑟·皮姆和船长威廉·盖伊历经千难万险寻觅南极的真相；而《极地
司芬克斯》的故事更是扑朔迷离，悬念迭起。
哈勒布雷纳号最终能否完成自己的使命，找到威廉·盖伊及其船员？
亨特究竟是谁，他登船的目的何在？
而“司芬克斯”又是什么呢？
相信读者在看完本书后，自然会找出这些问题的答案。
在这部作品中，凡尔纳根据当时地理大发现的科学知识，发挥丰富的想象力，使读者跟着主人公杰奥
林体验了不无惊险的南极之旅。
同时，作者也以物理、地质方面的知识对《阿瑟·皮姆历险记》中的一些带有神秘主义色彩的情节做
出了合理的解释，例如阿瑟·皮姆和德克·彼得斯在小船上看到的奇特的景观。
再者，作者还在书中描绘了神秘的“司芬克斯”，利用广为人知的古埃及神话中的“司芬克斯”形象
来营造谜一般的气氛，更是以“司芬克斯”作为书名，蕴含了无限的悬念。
《极地司芬克斯》不仅以引人入胜的情节取胜，在人物塑造方面也颇为成功。
慷慨大方、富有冒险精神的杰奥林，忠于友情的德克·彼得斯，乐观正直的赫利格利，阴险狡诈的赫
恩，无一不性格鲜明、跃然纸上。
如果说凡尔纳的作品在很大程度上受到了浪漫派的影响，充满了丰富的想象力，以至于天马行空到将
地球想象成空心的地步(《地心游记》)，那么在《极地司芬克斯》这部作品中，这种想象力则被发挥
到了极致，因为整部小说建立在了埃德加·爱伦·坡的代表作之上，将《阿瑟·皮姆历险记》中虚构
的情节作为故事的依据。
如果说埃德加·爱伦·坡以想象力丰富著称的话，凡尔纳恐怕是有过之而无不及了。
在凡尔纳的想象之旅中，上天入地，一切皆有可能。
这种想象力的无限膨胀与他所处的那个时代密不可分。
“那个时代是路灯、裤脚带、国民自卫军1789-1871年法国非正规军，是资产阶级领导的城市民兵组织
。
和福马德一种老式法国打火机，以发明者的名字命名。
打火机的时代。
我看见过无数新事物的诞生⋯⋯我这一代人生活在史蒂芬孙史蒂芬孙(1781-1848)，英国铁路机车的主
要发明者。
和爱迪生这两位天才之间的时代中！
⋯⋯我正亲身经历着一系列令人惊诧的新发明。
”就像他在《喀尔巴阡古堡》中写的那样：“我们正处于一切都在发生的时代——我们甚至可以说，
我们正处于一切都已经发生的时代。
”世界工商业平稳发展，未知和不安定因素逐渐减少，铁路遍布世界的各个角落，一切仿佛都为人类
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所征服。
“人类是大自然的主宰者”这一笛卡儿主义思想在凡尔纳的作品中得到了充分的体现。
他笔下的人物无一不是凭借自己的智慧与意志力战胜大自然的征服者。
儒尔·凡尔纳想象力丰富、激情饱满，善于设计跌宕起伏的情节，构思大胆独特、引人入胜。
他语言规范，对文字精雕细琢，每部作品都要连续修改七遍以上，在时间、巧合与必然上做足文章。
在遣词造句方面，他以“简洁”为原则，句子简明扼要，语言干净利落，风格纯粹独特。
凡尔纳写作态度严谨，在创作之前，他总要进行周密的资料搜集工作：“在开始写故事前，我从各类
书籍、报刊、杂志或科学报告中记录大量的笔记。
”并在这些科学基础之上展望未来。
因此，即使是在最不着边际的科学幻想中，凡尔纳的作品仍让人感受到一定的真实性，从未脱离实际
。
作为科幻小说家，他文学功底深厚，擅长描写，开创出了一种全新的文学体裁，寓教于乐。
19世纪，科学技术迅猛发展，为艺术而艺术已经不能满足时代的要求、体现时代的价值，科学进入文
学领域成为必然。
凡尔纳的功绩就在于率先涉足这一全新的领域，他的作品堪称19世纪的最强音。
雷蒙·鲁塞尔在《我是如何写作》一书中回忆了凡尔纳对他的影响，在一封给友人的信中，他这样写
道：“要了我的命吧，但不要向我借儒尔·凡尔纳的书！
”凡尔纳在生前获得的巨大声望在他去世后依然长盛不衰。
他的作品受到成千上万读者的追捧，作品更是被翻译成各种文字。
凡尔纳并不仅仅是为青少年儿童创作，他的作品思想深邃，充满了对人类、宇宙的辩证思考，超越了
潮流与国界，为后世开启了通向幻想国度的大门。
他的书无疑有着独特的艺术魅力，故事生动幽默、妙趣横生，能激发人们尤其是青少年热爱科学、向
往探险的热情，所以一百多年来，一直受到世界各地读者的欢迎。
根据联合国教科文组织的资料，凡尔纳是世界上被翻译的作品最多的十大名家之一。
在他的诸多品质中，最引人注目的就是他极为丰富的想象力，正是这一点使他的作品广为流传、经久
不衰。
本书第一部分由王圆圆译出，第二部分由朱震芸译出。
曹德明对全书作了审阅、校订。
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内容概要

本书是以美国作家埃德加·爱伦·坡的作品《阿瑟·皮姆历险记》的续集面目出版的。
主人公杰奥林在凯尔盖朗群岛搭乘了一艘双桅纵帆船前往另一个岛屿，准备从那里转道返回美国。
途中，一块载有珍妮号船员尸体的浮冰引起杰奥林的注意，他最终随哈勒布雷纳号横穿南极以解开这
个谜底。
珍妮号其实就是阿瑟·皮姆十年前最后搭乘的双桅纵帆船，船长正是哈勒布雷纳号船长的哥哥。
哈勒布雷纳号历尽千辛万苦，终于穿越了极圈，不料却在一座冰山翻转时被甩出了海面。
搁浅在距海面一百多英尺的位置。
这座冰山载着他们在薄雾中漂流，海难幸存者乘一艘小船离开南极时，途径司芬克斯岛，在那里找到
了已经去世多年的阿瑟&#8226;皮姆。
作者根据当时地理大发现后的科学知识，发挥丰富的想象力，使读者紧随主人公体验了充满惊险刺激
的南极之旅。
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作者简介

凡尔纳（1828-1905），法国科幻小说家。
他最初学法律，1863年出版了他的第一部小说《气球上的五星期》，获得巨大成功，从此一发不可收
。
他一生共出版了六十六部长篇小说，其中包括代表作：三部曲《格兰特船长的儿女》、《海底两万里
》和《神秘岛》。
他的小说可分两大类：一类在未知的世界中漫游，另一类在已知的世界中漫游。
他的作品景色壮观、情节惊险，构思巧妙，引人入胜。
他被公认为现代科幻小说之父。
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书籍目录

第一部　第一章　凯尔盖朗群岛　第二章　双桅纵帆船哈勒布雷纳号　第三章　兰·盖伊船长　第四
章　从凯尔盖朗群岛到爱德华王子岛　第五章　埃德加·坡的小说　第六章　“仿佛微微张开的裹尸
布！
”　第七章　特里斯坦－达库尼亚群岛　第八章　驶向福克兰群岛　第九章　哈勒布雷纳号整装待发
　第十章　远航伊始　第十章　从桑威奇地到极圈　第十二章　从极圈到极地浮冰区　第十三章　极
地浮冰层沿线　第十四章　梦中的声音　第十五章  贝内特小岛　第十六章　扎拉尔岛第二部　第一
章　那皮姆呢？
　第二章　下定决心　第三章　消失的群岛　第四章　从12月29日到1月9日　第五章　偏航　第六章
　陆地？
　第七章　冰山翻转　第八章　致命一击　第九章　怎么办？
　第十章　幻觉　第十一章　在雾中　第十二章　营地　第十三章　跳人海中的德克·彼得斯　第十
四章　数语道尽十一年　第十五章　极地司芬克斯　第十六章　十二比七十！
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章节摘录

第一章　凯尔盖朗群岛可能没有任何人会相信这个题为《极地司芬克斯》的故事。
没关系，我还是认为有必要将其公诸于世。
至于相信与否，那就悉听尊便了。
这一系列奇妙而可怕的冒险故事始于一个名叫“荒凉群岛”的地方。
恐怕很难想出一个比它更合适的地点了。
岛名是库克船长于1779年为它起的。
我在那里小住过几个星期，我的所见所闻让我可以肯定地说，这个著名的英国航海家给它起的这个名
字是完全名副其实的。
“荒凉群岛”，单单这个名字就足以说明一切。
这个群岛位于东经69度6分，南纬49度54分。
我知道，在地名表中，人们一般都把它们叫做凯尔盖朗群岛。
之所以这样叫，是因为早在1772年，法国男爵凯尔盖朗就首先在印度洋南部海域发现了这个群岛。
只不过，在这次航行中，这位海军准将还以为他在南极海洋边缘发现了一块新大陆。
而在第二次航行中，他不得不承认自己搞错了，其实这只不过是一个群岛。
群岛共有大小岛屿三百余个，散落在渺无人烟、广阔浩淼的大洋中，南极的狂风暴雪几乎从未停止过
对它的袭击。
请相信我，“荒凉群岛”绝对是这个群岛唯一贴切的名字了。
然而这个群岛是有人居住的。
几个欧洲人和美洲人构成了凯尔盖朗群岛居民的核心。
而1839年8月2日这天，我来到圣诞港两个月以来，当地居民的人口由于我的到来又增加了一个个位数
。
我此行本是为了进行地质和矿物研究，现在工作业已结束，因此，我只需静待时机，离开这里了。
这个港口位于群岛最大的岛屿上。
该岛面积四千五百平方公里，相当于科西嘉岛的一半。
港口相当安全，进出港自由方便。
船只可在水深四寻处停泊。
北部，高达一千二百英尺的特布尔山高踞在弗朗索瓦角之上。
玄武岩将其剪成宽阔的弓形。
驶过弗朗索瓦角之后，请极目远望吧！
您会看到一个狭窄的海湾。
两边的一些小岛挡住了来自东西两面的狂风。
在海湾深处，圣诞港清晰地呈现出来。
您只需让船只靠右舷便可直接驶入。
进入泊位后，船只可以仅抛单锚停泊。
只要海湾不结冰，船只掉头十分方便。
另外，凯尔盖朗群岛还有数以百讨‘的其他峡湾。
海岸线曲折蜿蜒，北部与东南部之间一段尤甚，破碎松散如贫苦姑娘的裙边。
这里大小岛屿星罗棋布。
火山质土壤由石英杂以一种近蓝色的石头组成。
夏季来临的时候，碧绿的苔藓、灰白的地衣、各种显花植物和粗壮多刺的虎耳草在这里生长。
这里唯一的小灌木是一种味道极为苦涩的甘蓝，在任何其他国度都难觅其踪影。
这里正是适合帝企鹅和其他企鹅群居栖息的地方。
无数企鹅聚集在这一海域。
这种笨拙的飞禽，身上披着黄白相间的羽毛昂首挺胸地缓缓前行，翅膀则仿佛长袍的衣袖，像极了一
队沿沙滩鱼贯而行的教士。
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不仅如此，凯尔盖朗群岛还为毛皮海豹、长鼻海豹和海象提供了许多避难所。
针对这些两栖动物展开的捕猎活动收益可观，可为某种贸易提供货源，因此吸引了大量船只前来。
　 这天，我正在港口散步，我所下榻旅店的老板上前与我攀谈，他说：“如果我没有弄错的话，杰奥
林先生，您已经开始感到时间过得很慢了吧？
”旅店老板是个人高马大、虎背熊腰的美国人，已在圣诞港定居二十多年。
他经营着这座港口上唯一的旅店。
“阿特金斯老板，只要您不会因此而感到不快，我会回答您，日子的确是漫长啊。
”“哪里的话！
”这条正直的汉子说道，“您可以想象得到，就像弗朗索瓦角的岩石对大海汹涌的波涛已经习以为常
一样，这一类巧妙的回答对我来说已经是司空见惯了。
”“而您也像弗朗索瓦角一样，能经得起海浪的考验。
”“也许吧！
从您在圣诞港下船，下榻于挂着绿鸬鹚招牌的费尼摩尔·阿特金斯旅店的那天起，我心里就想，不出
一个星期，最多不出两个星期，我的这位客人就会厌倦，后悔在凯尔盖朗上岸了。
”“不，阿特金斯老板，我对自己做过的任何事情从来都不后悔！
”　“好习惯，先生！
”　 “更何况，我的足迹踏遍了整个群岛，对这里许多稀奇古怪的东西进行了观察，从中受益匪浅。
我穿过了它被泥炭沼切断的起伏不平的平原，上面覆盖着坚硬的苔藓。
我还提取了奇特的地质和矿物标本。
我参加了你们这里捕捉海豹的活动。
我还参观了你们这里的企鹅聚居地，看到信天翁和企鹅友好相处。
我觉得这些都是值得观察的。
您不时为我亲手烹制的巴尔塔萨尔海燕，有胃口的时候，这道菜的味道是不错的。
总之，我在绿鸬鹚受到了极好的款待，让我感激不尽⋯⋯不过，如果没算错的话，我乘智利的三桅大
帆船佩纳斯号在隆冬季节来到圣诞港已经有两个月的时间了⋯⋯”“所以您盼望着，”旅店老板高声
叫起来，“回到您的家乡，杰奥林先生，那也是我的家乡；渴望回到康涅狄格州，重新看到我们州的
首府哈特福德⋯⋯”“当然，阿特金斯老板，因为我在世界各地奔波已经快三年了⋯⋯早晚有一天，
总要停下来的⋯⋯扎根⋯⋯”“嗳！
嗳！
一旦生了根，”美国人眨着眼睛对答道，“最后就会发芽长出枝叶来！
”“完全正确！
阿特金斯老板。
不过我家里已经没有人了。
我的家族传到我这里很可能就要断后了！
我已经四十岁了，哪里会突发奇想要长出枝叶来呢。
不过我亲爱的老板，您倒是这样做了。
您是一棵树，而且是一棵枝繁叶茂的大树⋯⋯”“一棵橡树，甚至可以说是一棵苍翠的橡树，如果您
赞成这样说的话，杰奥林先生。
”“您遵守了自然法则，这没有错。
但是，既然大自然赋予我们双腿以行走⋯⋯”“大自然也赋予了让我们坐下的部位啊！
”费尼摩尔·阿特金斯大笑着反驳道，“所以，我就舒舒服服地在圣诞港坐了下来。
我的老伴贝特西赐给我十几个儿子。
我的儿子们还会给我生孙子辈，他们会像小猫崽一样爬上我的小腿。
”“您永远不再回家乡了吗？
”“我回去干什么呢，杰奥林先生？
我又能做什么呢？
一贫如洗！
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⋯⋯相反，在这里，在这些荒凉群岛上，我从未失意苦恼过。
我和我的家人生活富足。
”“或许是这样，阿特金斯老板。
我也为您的幸福向您表示祝贺⋯⋯不过，有一天，您突然产生一种欲望也不是不可能的⋯⋯”“挪窝
的欲望吗，杰奥林先生！
⋯⋯算了吧！
⋯⋯我已经跟您说过了，我是一棵橡树，这棵橡树的半根树干都深深扎根在了凯尔盖朗群岛的石英中
了，您试试挪挪看！
”这个令人尊敬的美国人，如此彻底地适应了这里的一切。
群岛变幻无常的气候和极端恶劣的天气使他经受了严峻的考验。
听他一席话真是一大乐事。
他和他的全家生活在这里，就像企鹅生活在聚居地一样。
母亲是一位勇敢的胖妇人。
儿子们个个健康壮实，从不知道呼吸道炎症、胃扩张为何物。
旅店生意兴隆、顾客盈门，所有在凯尔盖朗中途靠港的船只、捕鲸船和其他船只人等均前来光顾。
旅店给他们提供动物油脂、沥青、大麦粉、调料、糖、茶、罐头、威士忌、杜松子酒和葡萄酒等。
想在圣诞港找到绿鸬鹚之外的第二家旅店只能是枉费心机。
而费尼摩尔·阿特金斯的儿子们有的是木匠，有的是制帆工人，有的是渔民。
暖季到来时，他们在动物经过的各处深海捕捉两栖动物。
他们都是正直的人。
直截了当地说，他们都服从了命运的安排。
“总而言之，阿特金斯老板，”我说道，“能来到凯尔盖朗群岛我感到很荣幸。
我会带着对它的美好回忆离开的⋯⋯不过，能踏上归途，我是很高兴的⋯⋯”“好啦，杰奥林先生，
耐心一点吧！
”这位“哲学家”对我说，“永远不要渴望或加速分别时刻的到来。
再说，别忘了，好天气很快就又回来了⋯⋯五六个星期后⋯⋯”“但是目前，”我说道，“高山和平
原、岩石和海滩，都还覆盖着一层厚厚的积雪，而太阳甚至无力驱散地平线上的薄雾⋯⋯”“举个例
子来说吧，杰奥林先生！
白色雪层的下面已经可以看到野草往外钻啦！
⋯⋯您仔细瞧瞧⋯⋯”“那可真是要特别仔细才能看得见！
⋯⋯阿特金斯，咱俩说句知心话，现在在我们北半球是二月，而在这里是八月。
您敢断定，在这个八月，积冰不会拥塞封住你们的港湾吗？
” “这我承认，杰奥林先生。
但我再对您说一遍，要耐心一些！
⋯⋯今年冬天很暖和⋯⋯船只很快就会在东方或西方的海面上出现，因为渔汛旺季即将来临。
”“但愿上苍能听见您所说的话，阿特金斯老板！
但愿上苍能指引双桅纵帆船哈勒布雷纳号找到正确的港口⋯⋯这艘船应该很快就要到了！
⋯⋯”“兰·盖伊船长，”旅店老板回答道，“虽说是英国人，却是位高尚的船员——到处都有正直
的人——他在绿鸬鹚补充给养。
”“您认为哈勒布雷纳号⋯⋯”
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